
Её длинное дворцовое платье струилось по ступеням, как вода. Сердце Гу Жу Цзю
почувствовало лёгкую рябь, как поверхность воды на лёгком ветерке.

Взобравшись на последнюю ступеньку, она обернулась и посмотрела назад. Лица людей у
подножия лестницы были плохо различимы. Они казались людьми двух миров.

Она отвела взгляд и направилась к группе женщин. Гу Жу Цзю подобрала подол своего платья
и направилась в сторону Ян-ши.

Статус Ян-ши был равносилен госпоже графства, однако из присутствующих женщин мало кто,
кроме представительниц Императорского дома, мог тягаться с ней в вопросах статуса.

Слева от Ян-ши стояла хозяйка семьи Ли У-ши. Гу Жу Цзю поклонилась Ян-ши, а затем сделал
реверанс окружающим благородным дамам, прежде чем встать на своё место.

Ян-ши увидела, что лицо её дочери порозовело, а дух был высок. Это её успокоило.

 – Похоже, юной леди госпожи Гу повезло, – справа от Ян-ши стояла жена Правого премьер-
министра Чжана. Хотя её муж был из простой семьи, его ранг был существенен, и поэтому она
стояла впереди.

Однако, хотя окружающие дамы не были к ней добры, аристократические семьи были слишком
тонки в своих действиях, поэтому госпожа Чжан не чувствовала, что её исключают.

 – Благодарю Вас. Она ещё ребенок, и ей не повезло, – Ян-ши слабо улыбнулась. Она была
слегка недовольна госпожой Чжан за то, что та обсуждала поведение её дочери на людях.

 – Вы не можете так говорить. Даже духовный учитель Чу Юнь говорил так. Как это может быть
ложью? – эта госпожа Чжан была истинно верующей и не сомневалась в словах духовного
учителя Чу Юня. У неё изначально не было никакого впечатления о юной леди семьи Гу.
Увидев сейчас белое лицо Гу Жу Цзю и то, что она была красивее её собственной дочери, когда
шла по лестнице, женщина не могла не задуматься.

Хотя её семья не могла соперничать с аристократической семьёй, её муж был Правым
премьер-министром, а её младший сын много работал. Если бы ему так повезло жениться на
этой счастливой принцессе графства…

 – Император прибыл!

Пока госпожа Чжан размышляла, она вдруг услышала резкий крик евнуха, и её внимание было
отвлечено. Женщина посмотрела и увидела под нефритовой лестницей юношу, одетого в
чёрную мантию, расшитую красным. Каждый его шаг был чрезвычайно ровным и уверенным,
как будто он ступал не по нефритовым ступеням, а по всему миру.



Госпожа Чжан узнала этого юношу -Императора, которого Вдовствующая Императрица
усыновила несколько лет назад.

Войдя во внутренний зал, Император первым делом прочёл длинную речь. Госпожа Чжан не
была образованной и не понимала, что это значит. Она просто чувствовала, что Император
выглядит очень красивым, когда читает умные слова, и её сыновья не могли сравниться с ним.

После этого началась церемония коронации и присвоения имён. Она была очень сложной, так
что у госпожи Чжан сильно закружилась голова. Она просто чувствовала, что имя "Чэнь
Цзюнь" было приятно слышать. Потом она подумала и почувствовала жалость. Каким бы
приятным ни было имя Императора, никто не сможет его назвать.

Глядя на Гу Чан Лина, который выступал в роли поддерживающего гостя, госпожа Чжан
чувствовала себя немного несчастной. Все они были учителями Императора – как мог Гу Чан
Лин быть участником, а её муж – только зрителем?

Независимо от того, сколько недовольства чувствовала госпожа Чжан внутри, по крайней мере,
другие люди выглядели довольными. Гу Жу Цзю стояла среди толпы и смотрела на
Императора с Императорской короной и чёрными одеждами девяти драконов. Она
почувствовала лёгкое возбуждение.

Девушка задавалась вопросом, было ли это игрой её воображения, но Гу Жу Цзю не покидало
ощущение, что Цзинь Ян посмотрел на её место, когда повернулся к толпе.

Церемония коронации Императора была поистине мучительной. Когда церемония
закончилась, ноги Гу Жу Цзю затекли. Она проводила Ян-ши, прежде чем сесть в экипаж и
вернуться во дворец Канцюань.

Девушка вернулась в западный зал и переоделась. Когда Гу Жу Цзю вошла в главный зал, там
присутствовали Вдовствующая Императрица Чжоу и Цзинь Ян. Увидев, что она вошла, Цзинь
Ян улыбнулся.

 – Младшая Сестра.

Гу Жу Цзю улыбнулся ему. Увидев, что он слегка побледнел, девушка сделала реверанс
Вдовствующей Императрице Чжоу и сказала:

 – Старший брат выглядит не очень хорошо. Вы устали?

 – Я в порядке, – Цзинь Ян закашлялся, и чашка в его руке задрожала. – Младшая сестра, не
волнуйся.

 – Я знаю, что Вы очень преданный сын. Но Вы устали. Возвращайтесь и ложитесь отдыхать



пораньше, – Вдовствующая Императрица Чжоу заметила это и поспешно сказала: = Бай Сянь,
помоги Его Величеству вернуться.

Гу Жу Цзю тоже кивнула:

 – Ваше Величество, тётя права. Возвращайтесь и отдохните, – она проигнорировала этикет и
взяла чашку из рук Цзинь Яна. – Я же здесь.

 – Спасибо, младшая сестра, – Цзинь Ян кашлянул и слегка улыбнулся Гу Жу Цзю. Молодой
человек позволил Бай Сяню помочь ему встать.

Вдовствующая Императрица Чжоу некоторое время сопротивлялась, но в конце концов
сказала:

 – Цзю-Цзю, проводи своего двоюродного брата.

Двоюродного брата? Гу Жу Цзю замерла, а затем последовала за ним.

Увидев, что Гу Жу Цзю следует за ним, шаги Цзинь Яна замедлились. Он подождал, пока Гу
Жу Цзю догонит его, прежде чем сказать:

 – Младшая сестра тоже устала после того, как простояла большую часть дня?

Гу Жу Цзю покачала головой.

 – Я в порядке. Ваше Величество, не беспокойтесь обо мне, – она увидела усталость на лице
Цзинь Яна и обеспокоенно сказала: – Ваше Величество, я слышала, что пить чай с миндальным
молоком за полчаса до сна помогает. Как насчёт того, чтобы попробовать?

Услышав это, Бай Сянь вздохнул про себя. Его Величеству приходилось узнавать так много
нового каждый день – как он мог хорошо отдохнуть?

 – Всё в порядке, – Цзинь Ян улыбнулся и кивнул.

Гу Жу Цзю смотрела, как он садится в свой императорский экипаж. Она не могла удержаться
от того, чтобы не заговорить снова:

 – Ваше Величество, каждый день будут возникать вопросы управления, но есть только один
Вы. Я надеюсь, что Вы позаботитесь о своём здоровье ради себя и Вдовствующей Императрицы.

Рука Цзинь Яна замерла, поднимая занавеску. Он оглянулся на молодую девушку, стоявшую



перед экипажем, и снова с улыбкой сказал:

 – Хорошо.

Гу Жу Цзю сделала шаг вперёд, раскрыла ладонь и сказала:

 – Эта дочь чиновника поздравляет Ваше Величество с восшествием на престол!

На её ладони лежал мешочек с вышитыми на нём словами "удача и долголетие".

Третий день третьего месяца династии Фэн был днём дочери. Каждый год в это время девочки,
не достигшие совершеннолетия в доме, дарили своим родителям и братьям вышитые
предметы, чтобы пожелать им удачи и здоровья.

Уже давно миновала треть третьего месяца, но смысл этого мешочка был тот же.

Цзинь Ян увидел, как струны мешочка развеваются на ночном ветру. Он медленно протянул
руку. Его холодные пальцы коснулись ладони девушки, и жар почти обжёг сердце молодого
человека.

Это был первый раз, когда он получил мешочек с пожеланиями удачи и долголетия. Сбитый с
толку, юный Император слегка растерялся.

Этот мешочек был плохо вышит, и из угла торчали концы нитей. Но Цзинь Ян крепко держал
этот мешочек.

Глядя на стоявшую рядом с экипажем очаровательную девушку, Император склонил голову и
тихо произнёс:

 – Спасибо.
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